
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Does this feel normal? a yin a taayn tee da thee yeh lar? 

( အရင်အတိင်ုး ထိတာ သိရဲ့လား? )

Do this. dee lo lot ba 

( ဒီလိ ုလုပ်ပါ )

Move your toes. chey chawn myar hlot jee ba 

( ေခြ ေချာင်းများ လှုပ်ကြ ည့်ပါ )

Do you have numbness or tingling? ton ney lar tho ma hot jin ney lar? 

( ထံုေနလား သို့မဟုတ ်ကျင်ေနလား? )

Where do you feel the numbness or tingling? beh ney ya hma ton tho ma hot jin ney lar? 

( ဘယ်ေနရာမှာ ထု ံသို့မဟုတ် ကျင် ေနလား? )

Did the numbness or tingling start today? dee ney ga sa pyee ton ney lar tho ma hot jin 
ney lar? 

( ဒီေန့က စပြ ီး ထုံေနလား သို့မဟုတ် ကျင်ေနလား? )

How many days have you have the numbness or 
tingling?

dee lo ton ney da tho ma hot jin ney da beh lawk 
jaa pyee leh? 

( ဒီလိ ုထုံေနတာ သို့မဟုတ် ကျင်ေနတာ ဘယ်ေလာက် 
ကြ ာပြ လီဲ? )

Do you feel weak? aar yaw ney lar? 

( အားေလျာ့ေနလား? )

Did the weakness start today? dee lo aar yaw laa da dee ney hma sa, Kheh da 
lar? 

( ဒီလိ ုအားေလျာ့လာတာ ဒီေန့မှ စ, ခဲ့တာလား? )

How many days have you had the weakness? dee lo aar yaw ney da beh hna yek shee pyee 
leh? 

( ဒီလိ ုအားေလျာ့ေနတာ ဘယ်နှစ်ရက် ရှိပြ ီလဲ? )
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